XTMMIKTA

CRITICAL NOTES II

1. Phot. « 192 tdyiart: Sppa. Edpuridng (fr. 1122 N2).

In "EAdnvid 34 (1982/3) 287, commenting extempore on the above entry I
surmised that it might well be that the correct reading was abyai- Spua<<toa>>andl
referred to Eur. Andr. (lyr.) 1179/80, where adyai = the eyes. However, the same
suggestion was made by P. Papageorghiou more than a century ago (Kprt. xai
gpunv. eig 16 droon. t@v “EAAfvov tpayicdv nomtdv, Leipzig 1880, p. 48-49).
To that example may be added from Rhesus 736/7 xat’ ebppbvny aufrdimec adyal
xod o€ ytyvaoxw topdc. The same term is also used metaphorically in Plato Rep.
540a xai dvayxactéov dvachivavrog thv T YuyTic abyiy eig adtd dmofrédo o
TECL PAE ToAPE(OV...

Besides the above uses, recorded in LSJ s.v. ady?, we now have P. Oxy LII
(1984), no 3647 (add. to 1364), from an early third century papyrus of Antiphon,
mept GAnBetog col. iii,6 xal 7§ aby} / wera tig 8Ye/we bpdduev (= and through
the eye we are able to see with the help of the eyesight) where adyjj means virtually
Supate as the context shows: 1. 3 sq. T dxofj Todg eOdyyous elodeybuedo xal v
Y] peta tig 8lews dpduev: xol tails yepoiv épyaldpeba xal toig mooiv
Bad[ i ]opev. For this use of ady? cf. the use of 8ic (=power of sight or seeing) by
Antiphon himself: 87 B 1 D.-K. 8{et 6pd <6 6p&v> and 7 tfj 8der olov Toig
SO pots.

2. Xen. Hell. 7514 é&vvtatba nipioxovro mohhal pév wMvar, ToAAk 8
xiBdtia, Torhal 88 Bifror yeypappévar xal TdAAa ToArd Boa év Euhivolg Tedyeot
vadxAnpol &yousty.

The article in Td\a, as it stands, offends; either xai T&\Aa {roAAa} 86a... or
xai {T}dAAa woAA& 8o ...

3. Stob. Flor. 4 p. 539,9 A, 70,103 (70,13 Mein.) " Avtundrpou éx Tob mepl
yovauxds oupBiicews fr. 62 Arn.: mpdtov pév el THV pvnoteiav pl eixd
moujoactar dAA& Tavw Teppovticuévag, und’ eic mholtov und’ elg dyxoloay
edyévetav pnd’ elc &MY x & o v v undepiav dmofrémety, undt pa Ala eig
xaARog” xal yap ToUTo ¢ &mi mdv Syxov xal deomotindv Hllog meptmorel dAA&
np&Ta pdv 16 Tob yovéwg EEetdlety Hog xal Tpémov, el mohiriede xai &popToc
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nal> edyvapwy, €Tt 88 odgpwy xal dixatog, értl 8¢ Toltowg dxevdomoudog xal
oy voc¢ xatta &Aa <&> mepl 100 moloug Tvag @ihoug xrdchar et
TopayyEAAETAL. .

6-7 xai &igyvoc ci. Halm, xal <xat'> {yvos Arnim, xai &teyvoc non dolosus Hense.

Though the rendering of yaouy in LSJ s.v. “object of idle gaping, gazing-stock’
would give some sense to the passage, it would perhaps be better to emend yaounv
into ypaiocwny, to the sense that when one makes courtship (or betrothal?) one
must not pay attention to richness, nobility of birth or any other convenience.
ypaiowy is a rare poetic word but very appropriate in this context. On the other
hand, yvog has not been satisfactorily emended; if we take into account the fact
that the adjectives used in the passage are somewhat synonymous and that the
author is a stoic philosopher, &tugos would seem to me to suit the passage.

4. Stob. Flor. 3, p. 299,10; 6,53 (6,46 Mein) mepl dxorasioc. év Tadtd (ie.
Mioutapyw) (fr. xx 5 Wyttenb.): ... &rmaca 3t xoxin dpdolat youvy) purdrrerat
oxérnyv mpofaddopévy ta mabr. dmoxddavreg obv adta yupvae BAéropev Tag
Ndovds: uebbouowy el dvanolnoiav, Aayvedovow eig T aléva, xabeddouvoy eig T
£pya, olx émioTpépovran Torewy, ob ppovrilwot Yovéwy, olx aloyivovrat véuoug.

3 el ai@va LM'A corrupte: eic pwptav Jacobs lect. Stob. p. 56 probante Duebnero, €ic
droviav Meineke v. IV p. lvii, el¢ & Usener annal. philol. 1889 p. 381, ei¢ paviov Hense
3-4 eig Epya LMA: eic depytav Duebner, ei¢ éomcépav Usener; sana fortasse haec esse monet

Buecheler variata oratione lepidae fiunt argutiae: ‘libidinantur ad vitam, dormiunt ad opera’
4 méhews mavult Duebner

Instead of the crux ei¢ t ai@va it seems to me that the appropriate reading, as
regards both structure and meaning, is elg Unviav. Oﬁvia, a somewhat rare word,
expresses the last stage of drunkenness in Epich. 148 éx 8% méotog widpoc, éx
xouov 8’... Gavie. Here Onvia, if accepted, would refer to the wantonness for
which, among other things, the pig was the symbol. Clemens (Strom. 2) says that
its flesh was reserved for those who gave way to pleasures, and Circe used to
tranform into pigs those who importuned her sexually. Clemens (Protr. 1 4,1) also
says that the #3ovixoi &vBpwmot were called pigs, cf. Phot. Bibl, cod. 242, p. 350 a
17 év maoyp Onvete (read Snvia) xoadwvdoupévry.

1. Cf. also Clem. Protr. X 92,4 Ot 8t oxwMxwv Shapy mepl téhuara xai BopBdpove, Ta
Novijc peipara, xahivdodpevor dvovitoug xai dvortoug ExBéoxovran Tpugde, VSl Tiveg
&fpamat. "Teg ydp, proly, flovrar Popfdpw’ wihhov 3 xaBoapd B8att xal ‘&l goputd
poapyaivouoy’ xata Anudxpitov. (5) M3 dfta olv, wi) §fira éEavdpamodiodipey undt dd e
Yevapeda...; Stob. Flor. 3, p. 288,3; VI 23 Mouswvlou éx tob [Tept dppodisiwy... Iva oby 6 Tiv
aduxiay, AN dxolasiav ye mEca dvdyxn TdvTeg Tpodeivar TG HrTeuéve aloypds HSoviig xal
Yokpovtt T poMveobat omep ol Jec...
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5. Dpuviyou tob "Apapiov Zogior. lponap. ed. de Borries dpnliéorepor: ol
mpeoPitepot, 6 &mo e Hawiag Svres. Huiav yap Eheyov {xai} Thv vedtrTa ol
dpyatot...

fAwia did not mean exclusively veétyg in Attic dialect; ‘youth’ was only one
of various meanings it had, cf. m&a HAweia (= every age). Here ot &mo v Hciag
8vreg (= those who are (in age) far from the ‘military age’) is the opposite of the
well known ot & (t§j) HAwia (= those of military age}. Therefore xai should stand
in the above text.

6. Euseb. Paep. Evang. X 3.17 7 &3¢ ta mepl Bacdvov elpnuéva tap’ "loatw
& 16 mepl o0 Kdhwvoe xiipou.

Isaeus’ manuscripts unanimously give the form Kipwvoc. In Harpocratio’s
lexicon the forms xfpwvoc, oxipwvos, oxdpwvog, Apwvog occur and only once, in
the entry & Aipvaig Avovioiov ’loatog wepl tob Kipwvog xafpov, is the correct
Kipwvoc given. In Eusebius too the form Kipwvog should be written in place of
Kdrwvoc.

7. Synesius, gal. &yk. 4 D Terzaghi ob &%) xatouoyuvd T Tatpa T&Y aypv,
od8% pavolpar oTpoyYdAAwY Aoydpta...

In a short article entitled Against Leocrates §§ 76-78, *40nva 62 (1958) 85, 1
referred to a few passages which alluded to the oath taken by the Athenian epheboi
at the temple of Aglauros when they were receiving their weapons from the state. In
the above sentence Synesius obviously imitates the same text, particularly its
beginning: 00 xataayuvé SmAa Ta iepd, 008" &yxatareiw... The imitation goes
on two levels: first the verb o0 xataiayuv®, and then the turning of the structure
o xaTaloyuvd..., 008E...

8. Hesych. a 2740 dlaxdoar éfpoicar.

Latte asks himself whether the correct form is dAtaxt&ga and collates gl.
2973 "Adaxtip témoc, &v ¢ dBpoifovrar. [oi] Zixehol. Besides the fact that gl.
2973 is itself suspect —it was deleted by Wilamowitz— a simpler solution gives
good sense, namely dledoar abpoisan?, cf. 2813 dled{w: éfpoilw. In such a case
the mistaken form would have been the result of a misreading.

9. Suda e 536 oxdvdi£- Onhuxdv. hdyavov &yplov: ... oxdavdixa obv Adyava, ob
Ta Ex TOV xmiwy, dAAK Td adTORATKS QUOMEVA...

2. The same correlation was made in TLGr s.v. &hedlow.
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The &ypiov Adyavov mentioned is oxdvdE, ¥, the explanation Adgyava
indicates a noun in the plural. The form needed seems to be oxavdua<c>.
oxdvdixa is in place in the quotation from Aristoph. Ach. 478 mentioned later on in
Suda’s entry but not in the explanation quoted above.

10. Athen. III 118 c K. tolc 8% mposayopevopévous grot pbrroug Omod pév
Tvwv xareicbar dyvotidia, Umd 8¢ Tvwv mAaTioTdxous 8vtag Tolg adrolc,
xaOdmep xal TOV ¥y € A A @ p & v v ot Tolrov Eva Svta ixB0v ROAAGY SvopasLiv
tetuymkévar xahelobar yap nal Bdwgov xal dvioxov xal yehhapinv. ol pév obv

; . ; csy Lt w sy . \
peiloveg adtév dvopalovrat ThaticTaxot, ol 3 puéany Eyovrec Hatxioav uiiiot, ol
Ot Batot tolc peyéleotv dyvaridia.

3 xemrdpwy ACE: corr. Di, cf. Euthedemi locus VII 315 f.

The form yeMapinv is not certain; the passage of Euthydemos (Athen. VII
315f.), from which Dindorf emended, gives yehapiny (yariepiny C), which shows
that it should itself be twice emended into yeAhapiny as the reading of ms C and
related forms indicate: Dorion in Athen. VII 315f. yarhepiag, 8v xahoUot Tiveg
dvioxov te xal pakewovd (v. Il palivov, EuEivov). The same fish occurs elsewhere
in the form xadiapiac, Archestr. fr. 14, Opp. H 1.105 and Hesych. l.c. Con-
sequently, yeAhapnv should probably be emended into yehhapinyv. See also Chan-
traine, Dict. Et. s.v. xaAdapiac and for the fish itself Thompson, Greek Fishes s.v.

11. Athen. 298c dyedovrar 3¢ (ai &yyéhrets) ovpmhexdpevar xdt’ depuiot
vhou@dec &E adtdv, & yevdpevov év 1§ AUt Lwoyoveitar.

[t would seem that something fell out, i.e. apriior <ti> yYror&deg €€ abréiv...
Cf. also Gulick’s translation (Loeb): emit a glutinous substance.

12. Athen. VII 299f ’Avafavdpidng 8’ & IldAco1 mpdg tolg Alyumtioug
amotewdpevog Tov Adyov enaiv (IT 150, 5-6 K.)
v Eyyxeluv péytetov nyel datpova,
Tiuels 8% Tév SYwv wé y L6 T 0o v Tapk TOAU.
Here the second péywotov is very probably a mistaken repitition from 1. 5, as
what is needed here is something like xpatiatov (= most excellent) or dprorov

(= best). Cf. Archestr. fr. 18 = Athen. VII 298¢ xpatisty and Aristoph. Ach. 889
xpatiotny Eyyehuv.

3. This in turn is suspect as is shown by Hesych. s.v. dalivng yapadpiag, xadhaptac ty80¢.
Cf. also LSJ s.v. pakewoc. yoapadplag is itself unrecorded in LSJ, whereas yapootiog is recorded
only from Geop. 20.7.1.
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13. Athen. IX 407d Twoxriic 6 ¥ xwpediag moumtig (v 88 xal tpayw-
dtoc)...

Perhaps: fiv 8¢ xal <Erepoc™> tpaywdiag (wowntig) with the notion that the
comic poet and the tragedian was not the same person. This is now the prevailing
view cf. S. Th. Wagner, Symbolarum ad com. gr. hist. crit. capita quatt., dissert.
Lips. 1905, 63; A. Kérte, Gnomon 8 (1932) 302-303; W. Aly, REVI A, 1 (1936)
1260-1262; KI. Pauly s.v. Timokles.

University of Thessaloniki N. C. CONOMIS

£TO MEPIOOPIO EAAHNIKQN KEIMENQN, A’
I. Mvaodiknc 2655-2658 Gow-Page (= Iladat. AvBol. 9, 70)

TpabAa pavopouéva, Ilavoiovi napféve, pwvg,
Tnpéog ob Ogpitddyv awauéva Agyéwv,

TinTe mavauépiog yodels dva ddua, yelidor;
mabe’, énel oe péver kal katoémv ddxpoa.

Ot Gow xat Page? onuetcvouv oYeTixd pe Tov TeAeutaio oTiyo Tou emiypau-
patoc: «The meaning is obscure. Philomela’s sorrow as a mythological character
may be supposed to have been ended by her metamorphosis, and the words can
hardly mean anything but ‘cause for lamentation awaits you hereafter’. Perhaps he
means that birds too have troubles, or, more menacingly, that he will drive her
away or destroy her nest». Ilistebn, wotdao, 6Tt To anethnTind vérua mov Hérouy
Vo TPOGIMGOLY BTV AULTLOAOYLXY) TtpdTaoy) ot exdéteg Ba efaydTav aflasTo ot
capéotepa, av 1 AéEw kardmiv Sev cuvodsudtay amd To kal Twou deiyver 4TL o
Opvoc Tou yeAdoviod Ba suveytotel apelwToc xat 6To péhhov. Av, emopévac, o
momth Niehe va Sratumtdhast ameny), Téte Oa mepipbvape pea ARy AéEr, xan Gyt
To Katomy, yio va Snhwbel étt, wépa amd T puboroyue cuppopa TG yeAddvac,

1. T tov pifo tov Typéa BA. To dpbpo Tou N. X. Xouppoultady, Sophocles’ Tereus,
Studies in Honour of T. B. L. Webster, Bristol 1986, 6. 134-142, \dattepa 6. 140 omp. 8, émou
xat v madaérepn oyetued BifAoypagpia.

2. Hellenistic Epigrams, 11, Cambridge 1965, o. 410. IIgB. xoa P. Waltz - G. Soury,
Anthologie Grecque, V11, Ilapior 1957, 6. 28 onu. 4, ot omoiot eiong Sev Pploxouy txavorounri-
%6 To TéA0G TOL emtypaupatog xat avapwtiotvtar «De ce que Philoméla aura ancore & gémir
demain, s’ensuit il qu'elle ne doive pas se plaindre aujourd’hui?» To emiypaupa avtd To
wpibype o IHappirog Halar. Avfod 9, 57.
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Ba pooTeBolv naw dhheg awtieg Bprvou (umovooivral v exdiwgy Tou Toukiol xat 7
XATACTPOPY] TG PWALAG TOL)® 6TV TEPIMTWEY auTY duwe To avapevbLevo vémua
Bo Aoy «mde, yrati oe Tepiuévouy modd neprocitepa Saxpuan, Ba mposdoxolca-
pe Snhady) pa Tepautépw évtaoy Trg Twpvic BpnvnTuchc xatasTaong. Ané Ty
Ay, TAeupk, v QamicTwoy 6TL «xat Ta TOLALR emtione Eyouv Bdoavarn dev
evappovilerat, vopilw, txavomolnTixd WE TO YewxGTepo Tvelpa TOUL ERLYpAu-
patoc. [ Toug Adyous autods Ba éreva va xatavoricw autdy Tov TtpofArpariné
otiyo wc e O Mvaocdixne mpoteiver 6To yxehdéve v Sraxdder v éve
SuaoTna Tov Bpvvo Tou, v xdvet éva TpoowpLvs StaAstppa artd Tov ohofuepo
véo tou (to Bdpog dnradyh Tng epddTroYE xat, xaTA SuvETELX, OAGXANEOL TOU
ETLYPALUATOS TEQTEL, XATA TY) YVOWY, Lov, 6T MEY mavauépiog), yiatl To xidpe
Tou dev Ba éyer Tehstwud, apod amd v @lan TNg M PwvH Tou yeAdoviol éxet
Bprvnrind ypordd. e avrifeoy Snhady pe Toug avBpdmous, Tou To xAdu ToUG
pépver xamotx avaxolplayy xat xépo (mpf. m.y. Thidda ¥ 9-11 Hdrpoxiov
Klaiwuev: 6 vap yépag éoti Bavéviwv. / abtap énel k° 6loolo T eTa p T -
ue o bBa yéow, / imrovs Aveduevor doprrcoucy évBdde mdvTeg), To &LOLPO TOUAL
eivor xatadixacpévo o atehedtnTo BpAvo, xat yi' autd Ba Tou éxave xard pia
Tposwpvy Staxory). Av v epprveia auty elvan cwoTy, TéTE TpémeL v exhdBoupe
™V atTiohoyx) TpdTaoy, w¢ Tautdonuy, pe To axérovba ywple amé Tov
Ipounbéa Aecucddtny tov Aroybrou: viv J° obdév éomi Tépua por mpokeiuevov /
u6yBawv (755-6) 101000 udybov tépua uh T mpoadoxa (1026).

II. ddnpovog kwpikod an. 67 K.

Eivat yvwotée o peydhos Bavpaocuds mov étpepe o xwpixds mounTig
DurApwy v tov Evpuridy. H Broypagia Tov Tpayikol mountht pds napédwae
Toug eEvg yapaxtrpLoTinodg aTiyous Tou PdAuova (arm. 130 K.):

&l talg dAnBeiqior of tebvproteg
aiabnowv elyov, Qvopeg, B¢ pnoiv Tiveg,
drnyldunv dv dot’ ideiv Edpmionvs.

T peyddn extipnoy tov Oifuova yia Tov Evpuridy wpémet emtong va exppalet

3. T'ix ™ Bpnvirrue) poovi) tne yehdbvas BA. Ta ywpio T apyxiag Aoyoteyviag mou
ouyxevrpvet o D’Arcy W. Thompson, 4 Glossary of Greek Birds, Aovdive - Ofpépdn 1936, o.
321.

4. E. Schwartz, Scholia in Euripidem, 1, Bepohive 1887, 6. 6, 15-16.

5. BA. A. Henrichs, The Last of the Detractors: Friedrich Nietzsche’s Condemnation of
Euripides, GRBS 27 (1986) 369-397, Swxitepa 6. 383 pe ) onw. 53, émou xat 9 oyeTucd
Bifrioypagpia.
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xot To an. D0 Pageb:

Ebpinilong mob [pnlow: oftws, [6¢] udévog
ot{valtar A[élye[i]v.

Autée o Bavpaopds yiverar Wraitepa arolntdc oro am. 79 K. and tyv xopndia
Zrpatidhtng, émou ot 8o Tp@TOL GTIYOL ATOTEAGUY GopY| AVRLVYOY] TWV GTLYWV
57-8 and v Mndeio touv Evpuridn’. Axdurn pio eppavd avapvney Evpiurideinmv
ottyov Bu evronilape oto ar. 67 K. and tyv xwpwdle Mrwyq i "Podiad:

“Apteu, pidn déamoiva, TobToV dor gépw,
& notvt’, dupipdvra Kal orovérciua.

E86 o xopixde spavilerar ppaseig amé toug otiyous 73-4 xat 82 tov Inmolbrov.
O ayvée véog mpoapépel 617V TpoaTaTIood Tou ‘Aptey) éva oTepdvL Tpopépo-
vtag Ta ebig Adye

ool t6voe mAektov otépavov & dxnpdtov
Aeuddvog, & déomova, KoouURGAS YEPW.

Kot AMyo mapaxate (82) amostpépetar mpog ) Bed: dAA°, & piln déonomwa.
Il Hpdaxlertog arov Alxigpova;

H enidpaon mov aounoe v 7poxheiterw oxédy, otrv apyaic eAAnvixy
hoyoteyvia yiverar gaveph and ta debove mapabépata (yvigrta ¥ wn) xal Tig
moiudptiues avagpopéc A pidcels mou ouvavrobue ae auyypagpeic Sapdpwv
EOY OV xat SLAPOPETIXAY YpappaTohoyxav eiddV. Aev pug exthnooet, ewopé-
Vg, To yeyovds 6ti évag Adyiag suyypagéas drws o Adxigpwv!® e pia TLGTONY
tou (I 4 Schepers) mpofBaivet, xata waca mbavétrTa, ot avtioTPoPy piag
Yot npaxieitetas anodme. Luyxexpipéva, o Kupdboog ypaget styy Torrwvi-
Su (T TAAGTE GVLATE ATOGTOAER Xl TAPAANTTY) TPOELSOTTOLOUY, AGPOADG, TOV
avayveoTy) yie to Bahacowd Bépa Tre emioTorc) Tt v Lwh Tou eivar dpprxTa
cuvdedepévy, te To uYpb oTotyeio: Huiv 6t oi¢ 6 Piog év Bdaat Bdvatog 1y yij kabdnep

6. D. L. Page, Select Papyri, I11, Literary Papyri. Poetry, London-Cambridge (Mass.) 1941,
6. 239 onp. ¢ «The Greek probably means ‘the only good writer'».

7. B mpéyerpa M. A. T'xoprdpa, O kwuikdc norric Prlfuwmy, Surp., lodwiva 1986, 6.
393.

8. Bx. I'voumdpa, 6.7, 6. 359 x.c., 0 omotog bpws Sev evromiler vy avauvno.

9. Br. R. Mondolfo - L. Taran, Eraclito. Testimonianze e imitazioni, ®rwpevria 1972.

10. I Tov ouyypapéa Br. B. P. Reardon, Courants littéraires des II° et III° siécles apres
J-C., Tlapior 1971, o. 180-185. Iyerixd pe ta Sdverx Tou Addgpova ard Tnv mpoyevéoTepy
royotegvia Pr. WBaitepa 6. 181 onu. 56.
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toig fyficwv fikiota Svvauévorc dvanvelv 1ov dépa. To vémua twv Aéywv tou
Kupobéov eivar sagpéc: Aev mpdxertar va eyxatareidel 1 Baraosovh Lo, yratl
etvar Téa0 elotxetwpévoc pall Tng oo xaw To YapL uéox oto vepd. To avrilferind
Lebyos, watéoo, fioc-Odvatoc war v obvadd Tou pe guowa ototyeia (5dwp-yi)
avoxahodv 6T pvARY pag —xat evdeyopéveg 6Ty pviuy xat Tou Adylou
aVaYVOOTY) TNG apyotdTrTac— TN yvwoth anon tov Hpodeitou éti Bdvatog
yie Tv Juyd (1o kévtpo Tng Lwiig) elvan To uypd oTotyelo (pf. am. 36, 117,118
D.-K.11).

Exrég bpwe améd tov uraviyud otov Hpdsdherto, oty emiotohn Aavbdvet xan
XATCOLX TCOAEMLXY EvavTiov Tn¢ StdaxTiic TowTuais Tapddoor, v owola TEVTOTE
TEOTLLOUOE TNV XOPIAELX Tou oypod amd Ty emkivduvy vausimholal?, xat )
napddoam avtyh eyxawidletar, Béara, pe ta “Epya kar nuépec tov Houédould,
Avtiv v Ttapadoam, eEdhhou, amnyel xat 7 Teity emioTOAY Tou Adxigpova, ¥
omota mponyeital and TV emOTOA OV pbMG OYOMACAUUE. ZuyXExpLLéva, O
IMiadxoc yoager oty Dardreo: ypnatov 1 yij xai 6 fdloc dkivévvov, yaiendv 5
fdlatta kai ) vavtidia pryoxivévvov: 6pBi Eyw TobTo Kpivw meipg kal didackalig
uabév. H didackalia mapaméumnet, acparac, Syt pévo 6Ty TaTpue) ) TN QAL
GLUBOLAY) aAR Xl OTY) YV&aY TNG Aoyoteyvus Ttapddoams. To yeyovée 6t ot
B0 cuveydpeveg emioToréG avTipdaxrouy ev mpémet va wag Tpofhnuatioet, yiatl
elvor cuvrfiopévy TpaxTeh TwY apyaiwy emtoTohoypdewy va guvbétouy Ledyy
emioToAY pe avtifeto mepleydpevols,

Maveriotfne Oeocaroving AAN. 1. JAKQB

14, T v eppmpeia Tov amoowasudtoy avtdv PA. Ta vropuvipata Twv M. Marcovich
(Merida 1967), C. H. Kahn (Cambridge 1979), M. Conche (Ilapiot 1986), T. M. Robinson
{Topévro 1987) xar tov E. Podooou (Abiva 1987), xaBdg xar T Si8acropuch Statpifh tov .
Béwov, O Oavaroc oty oxéwn tov HpaxAeitov, Ocooarovirm 1968, 6. 53-79. Zta anoona-
OpATa VTR AVAYETAL TTPOQavi 7 avexSoToloyiy] TTAvpopopia 61t o puAdoopoc mébave améd
vipwmixta. Tt oxerue Pfatoypagla yia tov Bdvaro tov Hpaxeitou BA. Mondolfo-Taran,
6., o. 18 onp. 8. :

12. Bx. A. C. van Grytenbeek, Musonius Rufus and Greek Diatribe, Assen 1963, o. 129 x.c.
xa P. W. van der Horst, The Sentences of Pseudo-Phocylides, Leiden 1978, o. 219, énov
ouyxevTplvovTat Ta mapdAinia ywpix, ywpls dpwe va yivetar avapopa otov Aldppova.

13. BA. M. L. West, Hesiod, Works and Days, OEpépdn 1978, 0. 313-314 (oyéMo oTov
otixo 618), émov xar dpbova mapdiinia.

14. B, oxerixd E. L. Bowie oto épyo twv P. E. Easterling - B. M. W. Knox (ex8.), The
Cambridge History of Classical Literature, I, Greek Literature, Cambridge 1985, . 680.
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THE VILLAGE ITPHKTIX*

The present papyrus, described in 1903 as no. 10266 by B. P. Grenfell and A.
S. Hunt in their Catalogue général des antiquités égyptiennes du musée du Caire,
N> 10001-10869, Greek Papyri, Le Caire 1903, concerns the village ITpFxric. It
contains a list of tax-payers. The names of 90 persons paying tax and of 67 fathers
of tax-payers are totally or partly preserved. With one exception (Poimen, son of
Psonsnaus [line 95], who also appears in P. Cairo Preisigke 18.3) no other person
mentioned in the present papyrus is attested in another text from Ilp¥jxric. The
names of the tax-payers are mostly given in the nominative but the scribe
sometimes uses the genitive instead of the nominative (a well known phenomenon).

For the tax paid, see R. S. Bagnall’s article P. Oxy. XVI 1905, SB V 7756 and
Fourth-Century Taxation, ZPE 37 (1980) 185 ff.

With the exception of one reference to IlpFixtic! in the Notitia Dignitatum
(31.57) all texts which mention this village date to the fourth century A.D.2 On
palaeographical grounds the papyrus published in this article has also to be assigned
to the same century. The not unique fact that a village, in our case Prektis, appears
only in fourth-century A.D. documentation does not imply that it did not exist
before that time. This fact has to be ascribed to chance.

It is likely that the present papyrus, like BGU I 21 and P. Cairo Goodspeed 12,
was directed to the praepositus pagi of the 15th pagus of the Hermopolite nome, in
which pagus Prektis was situated. R. S. Bagnall (BASP 20, 1983, 6) remarks that
many of our fourth-century A.D. Hermopolitan texts come from the archive of

Aurelios Asklepiades, praepositus of the 15th pagus in A.D. 340. I think it highly

* I wish to thank Dr. K. Versteegh, director of the Nederlands Instituut voor Archaeologie
en Arabische Studien in Cairo, who provided me with a photograph of this text. I also want to
thank the authorities of the Egyptian Museum at Cairo for their permission to publish this text
here.

1. Cf. M. Drew-Bear, Le nome Hermopolite: Toponymes et sites (ASP 21), Missoula 1979,
222 f.; A. Calderini - S. Daris, Dizionario dei nomi geografici e topografici dell Egitto greco-
romano, 1V.2, Milano 1984, 191. Since 1984 the following texts mentioning this village have
appeared: CPR VII 17.5; SB XVI 12826. Cf. also G. M. Paré4ssoglou, Aegyprus 67 (1987) 82
ff. In SPP XX 75 II 5 Tg[#]xTews has to be read (cf. R. S. Bagnall, BASP 20 (1983) 7, note to
line &).

2. M. Drew-Bear, op. cit., 222, lists also P. Oxy. XVI 1913.58 (7 oic poval(ovot) ITpdyBews)
as referring to this village. However, IIpGy0i is a locality in the Oxyrhynchite nome and as such
correctly listed in P. Pruneti, I centri abitati dell’Ossirinchite. Repertorio toponomastico (Pap.
Flor. IX), Firenze 1981, 156. If M. Drew-Bear, op. cit., 221 {,, is correct in identifying IIPE2T
and Ilpfixric, the village appears also in documents of a later date. A. Calderini - S. Daris,
op. cit., 191, list also the sixth-century P. Lond. V 1673 as referring to Prektis. Cf., however,
M. Drew-Bear, op. cit., 223.
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probable that Aurelios Asklepiades was the recipient of this report too.

The text breaks off at the right after column IV and we do not know how many
more columns have been lost at that side. Unfortunately the present text cannot be
used to establish how many people lived in fourth-century Prektis3. In SB XVI
12826 the komarchs of Prektis pay much more than the officials of the other
villages mentioned in that text; the differences in the deliveries of wine, meat,
barley, and chaff between Prektis, Krokodilon, and Admenthon?* in P. Lond. III
1251 (published by G. M. Parassoglou in Aegyptus 67, 1987, 82 {f.) do not allow
to draw conclusions about the relative importance of these three villages; SB XIV
11594 is too mutilated for comparison between Prektis and Tiberiu. Anyhow, we
do not know the size of the population of any of the villages mentioned in the three
texts cited above.

Column 1
Mphurewng
nat’ &vdpa peptdog a” CAmorwv( )
Zatng Tedxoug g/
4 Tlapootc Kastopog d/
Dific Zdrov oa—
Kopviiig Teywvoe a—
‘Hpaxriic Xdbrou oS/
8 Xarog “Atiplog d/
"Qp[o]c Bo..provog oS/
Kdaotop og' ddehpoc BS/
ZaTNg vide a—
12’ Appovig Kapfiroc g/
Téywv ‘Hpaxdijrog o—
ZhBavde aderpoe g/
) Kaatopog *Appwvio(v) —
16"Qpoc " Apxdfou S/
*Anéihwv Xwoltog a—
"Qpog Ilexborog oa—
"Appdviog ZiaPavod a—

3. Cf. N. Lewis, Life in Egypt under Roman Rule, Oxford 1983, 67 ff.; S. Daris, I villaggi
dell’Egitto nei papiri greci, in Egitto e societa antica, Milano 1985, 211 ff.

4. Prektis Krokodilon Admenthon
wine (xestai) 5,439 9,848
meat (litrai) 2,408 3,333 3,716
barley (artabai) 888 490 700

chaff (litrai) 40,000 23,500 23,366
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20 Ko’cc'mfoa &86)\.?6%

Komnpéag 'Owvirpprog

"Qpog “HpodhFirog

ZABavdg adehgpoc
24 t6d/

Kdotopog Berrfito[c]
Atoc Kopvnhiou
Zupavde Iamdorog
28 viol Kogétog
Negepisg Xwoltoc{og}
" Appa<v>rog Kopvnatou
Xwole adehpidc
32 Nviog [Manvorog
"Appavog [ardaieg
‘HpaxAfg dderqoc
Zunpavéc Kaortopog
36 Keinpilig "Qpou
Mayovorog ZirBavod
oty ‘Hpaxriitog
"Qpog T Appwviov
407Qpo¢ Kaoropog
*Atpiic Nviog
NMapappwy xai Te-
xUotg &dehpdg
44 lexbowg Twrou
ZihBavdg HMapooltog
[lefiowg Mepototog
- ZinBavdg Kaoropog
48 [Tleunols &derpdc
xe3

Kopvihiog ¢ mpe(afitepog)
Kéorwp ALlpwl )
52 Zatne Ka[a]avriwvog
Zotng ZiaBoved
Kopvhriog Kdsrtopog
TMayGutg [esiprog

ifg

g/

Column 11
g/

ad/
8
g/
g/
g/
Bd/
d/
aS/
s/
g/
g/
S/

Column 111

a8/
BS/
oS/
8/

o—
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56" Qpog ZiABavol
Teuxolg Téywvo]g
... dug Kaparog
Kdaotopog ZiA[B]ovod
60 Zarng Teuxoic
> Appoviog ITaooltog
ZuaBav<o>>g Afou
ZhBavoe ITaveyditoc
64 Ilwoutiwv “Hpauxriite(c)
Awcrfic Kopvnhiov
[Tepovotog xat “Atpiic
a8ehg[oc]
68 Zu\Bavde Neydtog
Kéotwp Kavaiog
Saparicv Avpnitaveld
“Avpic Téxwvog
72 Kavdaioc Xamiou
Matée dderpdc
xed/ )

*Arpiic Kasto[pog
76 Tlpootg TiAB[avol
IMevde X[
"Qpoc e[
..p-0¢ &deh[qpdc
80 ['AJupdvic [
[*Aweds [
[Klepardg T.[
84 Téyowv I
‘Hpaorfic Al
Kopv#t[og
Masoryg T
88’ Ondumeog [
Zatne ZuB[avod
Atog Kdotopo[¢
Teuxols Kp[
92”Apxwbog [
ZaBavog TI[

g/
4/
g/

g/

Column IV
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Mapodvie [
Howy ¥ovevaitog
96 Maveoved(c
ZuaBavdg [
x[

23: 9/ may have been corrected from d/ 27: d/ was added after a— had already been
written 41: the symbol for (#ptou) is written differently elsewhere in the text 48 8d: if d
is really there, it is not marked as a fraction by an oblique

2 peptdog a’ "Amorwv( ): on numbered pepideg in the Hermopolite nome
see M. Drew-Bear, op. cit., 43 {. 1 cannot decide whether we are dealing with a first
meris {of Prektis; this would have implications for the size of the village) or with a
meris {mpdtepov) 'Amorwv( ) (read 'Amordwv( )). I assume that *Awmo-
Awv( ) was abbreviated, the abbreviation being indicated by the long horizontal
protruding from the v.

3 Tedxouc: the proper name Tedurg appeared for the first time in P. Vindob.
Sijpesteijn 2 I [2] and II 4. Wrongly D. Foraboschi, Onomasticon alterum
papyrologicum, 315b, lists this name as feminine. Cf. lines 48, 57, 60, 91.

4 Iapoolc: a seemingly not yet attested spelling of the proper name Ilagois.
Cf. line 45.

6 Téywvoc: cf. lines 13, 57, 71, 84. The proper name Téywv is not yet listed
in the papyrological onomastica.

9. I cannot read or reconstruct the name of this Horos' father.

15. No amount is listed for Kastor, son of Ammonios. A horizontal stroke
(not the v of the father’s name) replaces the amount. The sign in front of the name
of the tax-payer draws attention to the fact that no amount is registered here.

16 *ApxdBou: cf. line 92. D. Foraboschi, op. cit., 49b, lists the proper name
‘Apxdtrne (SB'V 7705.1). On this mummy-label we read: Zevaguéitic *Apxdrou
x7hA. In the light of the present text it seems likely that the nominative is *Apxw8og
in the SB text as well. Cf., however, ZPE 14 (1974) 177.

21 Kompéac: for this proper name, see S. B. Pomeroy, Copronyms and the
Exposure of Infants in Egypt, in Studies in Roman Law in Memory of A. Arthur
Schiller, Leiden 1986, 147 ft.

24. The grand total is correct as it is also in lines 49 and 74.

25 Belrfiro[c]: for this name, cf. H. C. Youtie, Scriptiunculae, 11, Amster-
dam 1973, 928, footnote 6.

27 NHanvhoroc: cf. lines 32 and 33. This name is not yet listed in the
papyrological onomastica.

28 Kopdroc: the proper name Kopdig is not yet listed in the papyrological
onomastica.
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29. On the photograph it looks as if the tax-payer’s name is Negepdwg, an
unattested name.

32. The proper name N¥vi is attested in P. Landlisten I 98 =11 300. Cf. line
41.

36 KeMtbic: cf. the proper name KereAGbec.

37. The papyrological onomastica list the proper name ITay&vot only from
P. Cairo Zen. IV 59745.47.

52. The proper name Kalavtiwv is not yet listed in the papyrological
onomastica. Cf. Kahavdoc/Kdaravroc.

65. The proper name AaxAf is not yet listed in the papyrological onomasti-
ca. Is it an error for ‘Hpad#ic?

69 Kavdiog: cf. line 72. Are we dealing with the genitive of the attested
proper name Kavdi(g) or with a variant spelling of this name (in line 69 then
nominative instead of genitive)?

85. Or 'HpaxA¥ic &[derqdc?

University of Amsterdam P. J. SIJPESTEIIN

IQANNHE TZETZHX KAI AAEEANAPOZ AQPOAIZIEYZE

Amé v elétaon Tov mpboata exdedouévov TuApatos T TEEnyRoEwS TiG
*Tiiddoc Tou Lwdvvy TCérln! yivetar pavepd 61t o Pulavtivég Adyrog yvapile to
goyo tou AléEavdpou Agpodisiéa (206/30¢ ar. w.X.) ‘latpika drnopruata kal
PLOIKG TIpoffiruata xx. 6TL TO YEYMOLUOTOINGE YL TNV OUYKPGTYGY UEPIKGY
GOl TouZ

Ta ywpta dmou etvar pdrrov aiyovpe 61t 6 TLétlng mapappalet amooma-
cpata arné To mapamavew €pyo Tou AréEavdpov Agpodiotéa etvar Tplar mpémer
enione va onuetwBel éti amberg mov mepéyovran ota ‘latpikd dmopruata

1. A. Lolos, Der unbekannte Teil der llias-Exegesis des Iohannes Tzetzes (A 97-609)
[Beitrige zur klassischen Philologie, Heft 130], Kénigstein/Ts. 1981 (editio princeps). lapaty-
priaetc oty éxdoay dnupostevae o A. L. Taxdp, ITpoxatrapxtixés wpotdsoetg yia Tnv éxSoam Tng
E&fymone» tov TUéwn A', EEQIIIO 22 (1984) 143-189 Zvuminpwparivd ya Tnv
«EEhyon» tov TLétly, "EMpvixa 35 (1984) 169-170' Mpoxatapxricés mpotdae yla vy
&xdoam 1 «EEfymone» tov Ty, B', 4.n. 36 (1985) 27-77° Zro mepbipto edhvpindv
xewévoy, ', 6.7 37 (1986) 141.

2. O AréEavdpoc Agpodiatelc dev mepthaufdaverar oTig myés Tov TLETLy wov emodpave
o H. Felber, Quellen der llias-Exegesis des Joannes Tzetzes, Ziirich 1925 (Diss. inaug.), ytx To
téte Yvowotd Tpipa ™ "Elmpricewc.
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amavTouv xal o dhha ovpeix ¢ "Elmyioeng, ov anéder dpwg avtés cite
Bpiovovrat pe mapbpola Sixtimway xar 6e dAAoug SuYYpapeis (Ueptnés pLaAaTa
aroTehody xovode TéToUg3) £ite amopaxpdVOVTAL QPAOTIXE ATt TO XELUEVO
tav latpikdv drnoppudtwv T660 GoTE vou unv pmopodue v etnaate BéBatot STt
xat oTa ywple avte o TTétLng elye umdlm Touv edixd autd To xelpevol,

Y7o mpmTo ywplo divetan v eEdynon Tne nupdaews Ty ogleiudy xaTd Ty
Sudpreta peyarou Bupod. Afloonueiwto elvar to 611, evedr o TLET{ng ndver to
oybho mTaipvovtag apopuy) aré évav otiyo tne TAiddoc (A 104), o AréEavdpog
Agppodiotede TEAELGVEL TNV GTAVTNOY) G SYeTnd epGTNpa Ttapabétovrag Tov ido
otiyo g ‘TAiddog.

‘Eény. 'Thidd. 14, 24 - 15, 2 ‘Tatp. drop. 1, 102 (I, 35, 6-13

Lolos: Ideler]:

&x tobtov deikvwow [sc. “Oumpog)

dxpatii xai 6pyilov tov Ayapéuvova éx dwa tf éni t@v dyav dpyiouévay

100 Eineiv:

nupt Aaunetéwvtt Eiktny [sc. dooe] ol dpBaduoi nvpwder; yivovrar;

Buuoc ydp éattv Léoig 1611 Boudc botr Léoic

100 mEpIkapdiov aiparoc, 00 mepl thv kapdiav afuatog
Kai Oepuob nvesparocs

dnep mepikdpdiov alua t0b10 0DV

éx Oepuob xai Aemroucpobc WS¢ AentouepEs

AVaPePOEVOY TVELUATOG dwbgopov yivetal

t00¢ Spbatuods éxmupoi xai d1d v 6pBaludv

Aentopueic Exovrag tob¢ uévac kai drapa-

VEoTATOUG diagavestdtwv Sviwv paivetal...

xai DeAoerdeic dvrac.
t0bt0 tofvwy 10 ndboc eidwc xai "Ounpoc
yivéuevov Epn* boce Ot oi rupi Aaunetéwvet
ETCTIVS.

3.’0Onwe, .y, 0 opioude ™ pwvic we nARtews Tob dépoc.

4. H épeuva meproplofnue ota 8do mpdra BiPMa twv "latpikdv drnopnudrov, autd mou
éyouv exd0fel amd vov 1. L. ldeler, Physici et Medici Graeci Minores, T. 1, Berolini 1841
(avaerdm.: Amsterdam 1963), o. 3-80.

5. T tov opropd Tou Buuob we L[éoewe Tob mepikapdiov afuatos Bh. xat R. Renehan,
Aristotle’s Definition of Anger, Philologus 107 (1963) 61-74, émov xat modAd mapddinia
Awpla, xpiwg amd Toug umopvnuatiotés Tou Apatotéhn. Ilpérer va onpeaiwbel dm modrég
Popég 0 optapbg Tou Guuod amoTerel xat Tov optopé TNG SPIC Yix TNV Sragopd Auuab-dpyiic B
Renehan, 6.7. 64, vroonu. 4.

6. Oumewxodg atiyous o AME. Agpodiotede mapaBiter oty anavrioeg Twv “farpikdv
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2to deiTepo ywplo mapatibetar  TAaTwA e£Rynon’ yia To spatpostdéc

SYARX TNG KEPANAC.

‘E&ry. "IAidd. 45, 9-15 Lolos:

(obpavov viv v kepalnv

1d 10 opaipoctdic Kalel

80ev kal Idtwv i Aprototédng
# g £tepoc® [cod.: kai Etepa
Lolos] daveigduevoc einev g)

avtiv piv [ecod.: peta Lolos]

TV Kepalny apaipoeldii SIETénwaey
xafdrep pikpov obpaviv,

10V Ot éyxépalov

xabidpvaey

£v abtff [scripsi: abt@d cod. et Lolos]
anépirtév te kai kabapov

Sob¢ avth [sc. th kepalfi]
népov; Emta
Kxata piunoty
OV KIVovutvwv datépov.

‘latp. drnop. 2, 67 [1, 76, 17-24
Ideler]:

(Becoper S€ por Etepov Epyov Oeod:
Enerdn yap tady [sc. v woxpv]
Euelldey dnd oduatoc ovpaviov
xai feiov xaraxleiery aduati
ynive, copiletar thv kdbBodov
OXHUATI, KATaoKevf], xpouatr)
abtiy utv yap

TRV KEPAALRY CpalpoEldfi SIETONWaE,
xafdnep puxpov obpavév

T0v 8¢ Eyképalov

Aaumpov kai dnépittov

Erate

Sedwka¢ abtd [sc. t@ éykepdiw]
népovg Emta

@V KIvovuévwy dotépwy

Tov dpibuov drarvrdoacs.

dropnudrwy dhheg 8%o gopéq «) 1, 79 [1, 25, 18-22 Ideler |: 80ev xai 6 Oeioc "Ounpog eiddd¢ ta
u&v dbo aroiyeia pebyovia o5¢ Aentoucps kai Kovgdtara, td o0& ddo mapauévova efvar toic
Vvekpoic oduaact, pnoiv: dAA° buelc pev ndvreg Béwp kai yaia yévoiole [ Thidé. H 99] B) 2, 66
[1, 74, 18-22 Ideler |: yfvwoke yap inép ndoag ta¢ tpopag ididtnrd tiva Eyetv ta dvo tabra [sc. 6
dptoc kai 6 olvoc] mpdc Opéyiv xal pdorv v popiwv ocvupétpws dedducva [leg. 818-], kabwg o
Beidrarog "Ounpoc paptopel Aéywv aitov kal ofvoro® to yap uévoc éati kai ddxn [ 'Thdd. 1 706
xar T 161]. TIpR. 1, 26 [I, 11, 34-36 Ideler]: 610 xai “Ounpoc *Obvacéa piv Ppaydv kai
gpovyov Aéyer, Afavra O¢ paxpov xal pwpdtepoy.

7. Bi. IIadrwve, Tiuaio; 44 D axbun, Merétio povayd (Jo¢ av.), Mepi tiic tob
avBpcrnov xaracxevsic 1 [J. A. Cramer, Anecdota Graeca Oxoniensia, ©. 3, Oxford 1836
(avardn.: Amsterdam 1963), 6. 60], xov Aéovra watpb, Zvoyic eic thv giarv Tdv dvBpdrwy
33 [CMG X, 4 (1969), 28, 29 - 30, 2 Renehan].

8. Anpad” o AréEavdpoc Agppodioredc.

9. ndpovc énta TV KIvovuévev dotépwy tov dpifudv Siatvndoac] wpP. 2, 47 [1, 66, 8-
10 Ideler |: 611 8¢ téAeto¢ 6 Emta xai 6 Séxa ti pbact dpiBudc, idov Ex Tob Srotxeiv Tov Beov Tov
nepiyetov kéauoy Enta dotpoig, xar Aéovra tatpd xar pthdoogo, Tivoyic iatpikiic 3, 1 [F. Z.
Ermerins, Anecdota Medica Graeca, Leiden 1840 (avatdn.: Amsterdam 1963), o. 127], émou
yivetar Aéyog v Tig enTd culuyiec vebpwy mou exmopeiovtar ané Tov eyxépaio.



386 Zoppxra

144

Zto teheutaio ywpio eEnyeitan 7 Siadieasia T yevéoews touv {wtircod
nvebuatog, to omotov pyavév éatt wuyfic mpoc évépyaiav. H Sudaocwaria Tou
{wticod nveduatog amavra otov Aptototéhy xat otov Xploinmo, xat amatehel
pear amtd Tic Baowés apyés TNG YUAIOAOYIaS TNG TEVELUATIXG taTpLRG OYOANAGH.

*Eésy. "Thdd. 57, 29 - 58, 5 ‘latp. dnop. 2, 67 [I, 75, 22-32

Lolos:

0 yap Anap

1ff ovuuetpiq Bepudrarov
nérrov 10 alua

yevwd nvebua dtudoeg,
9 o1a 1i¢ xoidnc wlefoc
&ni v kapdiav EAGov

yivetar mvelua Aertouepéc.

a6t TV Kapwtidwv dpTRPIGY
xwpodv npoc Tov éyképalov

Ideler]:

&v yap 1@ fnat

100 afuato¢ nertouévov

xai perafallouévov dné thc

ab 1661 avuuétpov Bepudtnrog
xai bypémrog

yevvarar nvebua dtuoeidéci!
t0bt0 8¢ d1a Tiic KoidnG gAefoc
dviov ueta tob afuatrog

npoc kapdiav

xal Eni mAfov Bepuarvéuevov kai
AenTovéuevov yivetal depoeidéc
kai ndiiv dvaneunduevov

did 1OV xapwtidwy dpTRpIdY
npoc thv fdorv 1o éykepdiovi?

Katd mnpovolav giaews
éxeioe naidaywyobuevov
viverar Et1 mAéov demtouepéatepov:
1] 9 @uoikfi T0D éykepdAov
WOy poTHTI KOPEVVOUEVOY

Kxat’ ioi6mtd tiva gooikny 6no ¢
1ol yxepdlov woypdtnroc droflaldv
v duetpov (éorv

yivetar nvebua alBepoeidéc,

dpyavov yiveta dnep Opyavov éatl Woxhic

npo¢ Evépyeiav. npoc dvépyeiav.

10. BA. M. Wellmann, Die pneumatische Schule bis auf Archigenes in ihrer Entwickelung
[Philologische Untersuchungen, Heft 14], Berlin 1895, 6. 137 x.¢., xat F. Kudlien, Pneumati-
sche Arzte, RE XXI. suppl. XI (1968) 1103.

11. MpP. v 2, 69 [1, 77, 10-11 Ideler): dno uév yap tod afuaroc dtuodc yevvitar dypoc
dv kai Bepudce.

12. TpP. xar 1,136 [1, 47, 15-18 Ideler]: 2av uév yap ff éppwuévos [sc. 6 oninv], Eixer éx
100 finaroc navra 10V TPLYDOY Kai pueAayxGAIKoY yvuoy kai obtw Kabapov avidv 1o alua bv GAw
1001 oduati xai &v 1 Eyxepdiw fdel pbow kai woxnv: 1, 144 [1, 48, 36-37 Ideler |: tobto
toiwy [sc. T0tvebual o Aentouepic dwidv npoc 1ov Eyképalov: axbuyn, 2, 71 [1, 78, 10-11 xar
18-21 Ideler].
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v

Ta ywpla mov axorovboly mepiéyouv anders mapdpotes xat ota 3o épya.

EExy. "Thidd. 15, 2-3 Lolos: dpBaludc yap wuyfic kdtontpov kai 61° abtod
[corr. Taxdf: abtiic cod. et Lolos] ta %6y yvwpilovtar

IMeB. ’Iatp. dnop. 1, 70 [1, 23, 9-10 Ideler]: oftw yap kai t¢ ndby tic
woxdic 81° 6plaludv opiruev.

EEny. "TAidd. 45, 20-23 Lolos: dAdd thv dpuoviav kai obykpactv [cod.:
obyxapaw Lolos] kai obvdeov v teoodpwv, aluatog, pAéyuatog, yvuod kai
F0A7C, &v T (b cuyrexpauutveov [scripsi: gvykexpapuéva cod. et Lolos].

MpB. ‘Iatp. drop. 2, 10 [1, 56, 37 - 57, 3 Ideler]: T0 uév alua tpépov o
odua tAovtel 1@ nood, elta pAéyua. mott ydp kai tobto év dud tpépel, glta
uepeiowro Eavln yoln, wc un tpépovoa. kai dprucia 8¢ nAéov éAattodrar i uéiai-
va &5¢ ExBpa i pboeweg, xar 2, 69 [1, 77, 10-20 Ideler].

EEhy. "Thidd. 49, 21 Lolos: did to nAiilwy dépog elvar v pwviv.
IpB. Iatp. drop. 1, 134 [1, 46, 3-41deler]: # yap pwvi) mAitter tov dépa,
xat 2, 61 [I, 71, 16-18 Ideler]!2.

*Eény. *Thidd. 57, 27-28 Lolos: 10 {wtikdv yap alua xai Oepudv &v tif kapdia
éotiv.

MpB. ’Iatp. drop. 1, 16 [1, 9, 20-26 Ideler ): 811 pebyovea Aiav # pvowcn
Sbvauig eic 1o Pdbog peta tod aiuatog 10 Eugutov Bepuov kai {wticov to napd
THG Kapdiac yevéuevov d8powe katafantifer... dvaloyel 0t 16 éx xapdiac Gepuov
Avyviaig ployt, xar 1, 87 [1, 29, 3-41deler ] 1, 98 [1, 34, 10-12 Ideler]. T1pB.
axdu, Tou t8tov, ITepi mupetdv 2 [1, 82, 19-21 Ideler |: del yap napa piow eivar
v tal pooikal Evepyeiarg dvrimpdtrovoav Bépunv, kai dno kapdiag dpyecba,
d0ev Ormov 16 puowov dvafAiler Gepuov.

"E&sy. *Ihidd. 65, 6-7Lolos: 10 yap uédi yolomoidv kai toic ixtepidat mikpov
pafveral. :

IpB. Iatp. drop. 1, 101 [1, 34, 36-37 ldeler]: dia f 16 uéi 16 ndor yAv-
Kbtatov 1oic IKTEPIKOIC MIKPOV paivetal yevouévoig1*

EEny. Thidd. 91, 9-12 Lolos: Saxpba “Axiddedc ¢ Alav pilotiuwe
OTepIoKOUEVOG THGC TYRGC. To O Sdkpvov oltw yivetarr mokvovuévwy tdv

13. Bh. xar W. Ax, Wégog, pwvh und Sidhextog als Grundbegriffe aristotelischer
Sprachreflection, Glotta 56 (1978) 245-271.

14. Bh. xat I1. KotGa-Tlavrers), «To wéhe muxpdv toig ixtepiiion gaiverawn, "EAAnvi-
xa 37 (1986) 242-259.
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épfaludv oi mépor guvdyovsr to bypov kai daxpbovat.

eB. ’lIatp. drop. 1, 31 [1, 12, 34-37 Ldeler]: diwa i 6¢ oi Avmobuevor...
dakpbovory; of ptv Avrobuevor tf rukvotnti TdV &v 6pbaiuoic népwv éxbiifovat
0 &v abroic Dypov: f Abnn yap wiow kai nokvwor Epydletar Tév népwv, xat 2,
26 [I, 61, 16-17 Ideler].

Eény. 'TAidd. 117, 9-12 Lolos: &v yap 1@ dépr GLUTUKVOVUEVY VERDY T} HEV
anobBiiyer abtdv SuPpor yivovia, i St cvykpobeer Ppovtai, Th Ok kivioer kai
nepitpiyel avt@v Enpog yevvnbeic dvepog dmotedel kepavvov.

IpB. *Iatp. drop. 1, 38 [I, 14, 11-14 Ideler |: xai éni t7¢ napatpiyewe t@v
VEPDY &V YL@V, TARYAC TIKTOUENS, THS Acyouévng Bpovtic, kai Eknupdaewc,
<t7ji¢> supplevi Acyouévnc dotpaniic, ¢ éni nupekfolwy.

Eésy. "Thidd. 119, 5-7 Lolos: ta téooapa otoiyeia’ ol yap Géwp, éxel kata
T0bTOV [sc. Tov "Ounpov], éxel kai 1 téooapa otoiyeia tff dpaidoel Kai TOKVD-
ocl.

eB. ’latp. drop. 2, 14 [1, 58, 7-9 Ideler|: did tf &k tecodpwv aroiyeiwy
yevouevor (Aéyw 67 mopéc, dépoc, Bdatog, yig) tpia Exoucv &v Eavtoic, bypd,
OTEpEd, RVEDUATA,

Eény. Taidd. 131, 23 Lolos: opaipocidfy 6 ndvra paoi tive¢ ta otoryeia.

eB. Iatp. drnop. 2, 39 [1, 64, 7-8 Ideler : opaipoeidiic 6t yivera: [sc. 7 éx
10D datog gioal, distt 1o Sdwp otoiyelov ot opaipoeidéc, kaldnep xal 1a
Aoima aroryeia.

Moveriothipo Gesoorovimg AIMIAIOX AHM. MAYPOTAHZ

I'TPQ AIIO TON EYTENIO I'’TANNOYAH TON AITQAO

Eic pviunv Iwony povayod

Mt titro Zivalic, Edyévioc 6 Aitwloc kai n émoyxs tov (émuélea 11 K.
BAdyov), xuxhogbpnoe mpbopata (TAbiva 1986) &vac émfintinds téuoc 710
cehidwv, ol meptéyet Ta [lpaxtixd drd 6 Zuvédpro (Kapmevior 12-14 *Oxrow-
Bpiou 1984) yia Tév Edyéwio I'avwwodin. Auad) elva, vopilom, % xipta mpospopa
adtol Tol mordtiwou Epyou: TAmobnoaupiler Thpa Tig ioTopixds xal prholoyixie
YVAGELS (Lo YUpW &TTO TV Hopgh, xal THy émoy?) Tol édvixol Saoxdiou xal mapéyet
émowodounTide xal o6& peydro Babud mpwromoptaxic dvaAloews oyeTix@v
pawouévav. “Etor vk thv mapamépa Epeuva Tédv Depdrwv mod oyetifovran ud
Tov Edyévio Ba dmoteréoer v6 Bifhio adrd orépen Pdom, 1 dmola Bk supminpw-
Bet, eamilovpe alvropa, ué v Exdoom Tol cdpatos TRV EMETOAGY Tou, TOL
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Erowalovpe ) % Nixn Harwarpravrapiiiov-Oeodwpidy xai 6 Sropavéyevoc.

Ot avéxdoteg émioTorés Tol Edyeviov pdc mpoopépouy Béfaca morrd véx
oTouyeia, &M alta Sév elvat 1ol mapdvros. "ESH Oa #era va xapw, pi Baoy
dAhec myés, Optouévec SropbuTivdc xal cuumAnpwpatixic émionpaveel YL
Unthpata wod Oiyovrat otov maparwdve tduo.

1. Zva Bioypagpixd tol Edyeviou mpémer v wpoarebel 8tt 16 1646 Pprowd-
Tav 616 ywptd Bhaoyn (ndirov g neptoyiic Kapditoac), 8tv elye dnrad dxduy
xatarfler otd Kapmevhor. Altd mpoxdmrer dmd davéxdoto oyédio émisTorfic,
adtol Tol EToug, ToU "Twdwwy Kapuogdihy wpog tév Nedguro "Adplavountdrews,
o émolo xaraywpiletar a16 yetpdypago dp. 10 (@. 1938) tol “Errywixold
Diroroyixol Zurrdyou Kavoravrivountdrews. ‘O Kapuogdhing minpogopet tov
Nedouro: ... 10v gopdv Edyéviov yivworétw cov i maviepdtne diatpifova uiv Ev
i ywpieo BAdony Aeyouéve, ueletdvra O thv mpog fuds de: fiv 8 deiknra
npoc nudc, &er tolitov 1 oefacudtne aov avugiiocopobvra kai cvvdiatpifovia.
Qaiverar &1t 6 Edyéviog oxediale va petafel Lava othv Kawvatavrivolimohy), dv
elvar oot N ypaph Audc, | otiv “Adpiavolmoly), dv wpérer va Sopfnlel ot
dudc. "Ott mavtwg émedioxe va Tov gépet oThv &Spa Tou & Adpravountdrewe
ouvdyetar xal and pla dxhy dvagpopa To5 Kapuopliiiy ot Sebtepo dypovorédyyto
ox€dio émioToMic Tou Tl Ttpdg TOV Nedputo (oo 8o %9, @. 195a), &mou 6
gmiotohoypagog anuetwvet: Ilepi 06 ye Tob kdp Ebyeviov peAnoer uoi obv e, el xal
npdtepov Euede, kai Sia ypauudtwv Tov Evévia tpbnov mpog o ThHE <elc> Dudc
6008 dwacbar mapotpbvaiut.

2."Eva xeipevo pt 6 dmolo &6 Edyéviog Swpilet v 19 "Toukriou 1669 otipy
&xxdnola tic "Ay. TpL&BOg Kaprevroiov dpiopéva yphuata xal pepixd dmd ta
BuBrix Tou (dvapesd Toug SxTKd Tépoug ToT XpusooTduou) gépeTal ¢ N
Stabuny tou (mpB. Zbvalic o. 76) dmwd tére mod T6 wpwTodNuooicuge &mwd
owlbuevo dvtiypago 6 T. ’AD. I'pirodmovrocz. Morovétt 6 xefpevo aldtéd
dpyiler mpdypate pE TV TuTKY) Ppaceoroyia Stabixrne, dugBariie dv 6
YopaxTnpLopds elvar cwotde, 8tav paitota meptéyetar o altd 6 Epoc Tol
Swpnti va walpver Tiow T Teptousia Tou, v TV Ypstaatel: ... kal ndAw, dv Td
xpetacli, yedper yia ta Bifiia 6 Edyéviog, va 1d Aaufidvw dvev tivdc dvridoyiag
Kai Adyov &f 8¢ ye 1o ypecdv EABy, 6 Bdvarog, wai ob pBdow EmaveAbeiv eic 10
Kapnevio,, ndlv Eotwoav eic v pnbeioav éxxinciav uéypic dAAng devtépag
oxéyewg, omod Béloucv oixovouricel Botepov. "Amd tov 8po abtoév paiverar,

1. Avpocislw T dnocmdcpata adTd &Td PwTOTUTE; Tol Tapadve YELPOYPdPOY, Tig
droleg ol mapaydproe mpbdbupa 6 x. *Ayapéuvov Toerixas. I iy edyevixd Tov yepovoutia
tov ebyaplotd Oepud.

2. Ztév téuo I'pac "Aviwviov Kepauonosiov, "Abdva 1953, ¢. 480 x.L.
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vouilw, 87t mpduertan yra mpdn Swpeds, wod cuvtacaet ¢ Edyéviog elte poxpld
drd 6 Kapmeviior eive, v6 mbavdrepo, Aiyo mpiv avaywehioer amd adté.
"AveEaprrTa dmd T Bvopa, Té xelwevo adtd Sty elvar W) Tehwdy Srobiuy Tob
Edyeviou, yuatl Egovpe paptupia 8t adtde Sotepa and «deltepn oxédmy, b
Tpohéyel €36), TaXTOTONOE StapopeTing T& TPAYUXTE TOL. HEépape &md TOV
Zabod, mob 8tv xoatovopdler THV mwyY) Tou, 8t 0 Edyéviog katélimev T
BipAtobinn Tou orodg pabnréc Tov Avaatdaio ['épdio xal Xpiatopépo. AlTo
émiBefatdvetar dnd Snpootevpévy Topa Ematord) Tob [Nopdiov mpds ToV ouYKAR-
povéuo Tou, ard ta Bpaviava 15 Noeufipiov 17234, % drola uvnuoveder prra 7
Sl To0 Eiyeviov xal udi dmoxahlmter 61t of Tpely xAnpovépot, ol 3bo
Taparave xal Tpitog dyvwatas, dptlouv dxduy YLk T Stavopd) Tév dxted Téuwy
o Xpusoatduou, sapdvra ypdvia petd Tov Bdvarto Tob Srabéty (&v PéPara elvo
SwoTH N ypovohoyla T EmioTOATG).

Mt iy ebronpio adth) & onuewwbel 8t dtv mpémel va Omijpke motE oty
Adpioa yerpdypago ut ) Srabiun xal Eriotords Tob Edyeviov, 8mwe Stateivov-
Tat oARol petd Tov Ipiraémovros. 1) Aapiowy) épnuepida « ExevBepian (21
xat 22 Noep. 1950) yiverar Adyog yid 800 ypp mob mepteiyay, avdpeon ot &Aha,
Epya Tol I'opdiov xai pévov Emtypaupata tob Edyeviov. *And v& ypapdpeva i
gpnuepiduc Qaivetar 8Tt mpduetTal yid T& xep dp. 1 vl 4 tHc FifArobhxrne tod
"Twavvou Oixovépou, Tév dmotwv Erovpe Thpa dnposievpévy dvahutind) mept-
yoapds. “Amd iy meptypapy adti) paivetar 6Tl 676 Sedrepo dmod T& TapaTdve:
yetpdypagpa Uniipye foov tig Sabxne 8yt tol Edyeviov dar& tob IMopdiou. ‘H
oulroyT) 1ol Oixovépou dvixet ofjuepa a1 Anuotiny Bifiwobiny tiic Adpioac,
GAAD, STTwe uE TANPopbpToe 6 Sieubuvtiic Thg, TO Ut dp. 1 yep xal dd T6 O dp.
4 to pidAa p& T diabxn Tl [Mopdiov Exouv mhréov éLagpaviotel. Avtifeta
Omapyet Eva &AXo yeLpdypago T IStag cuARoYT, TO Ut dp. 2, pt émioTorég Tob
INogdiov.

3. Zyerixd pt to Peffhic Tob Edyeviov (mpB. Zbvalic 6. 277 x.i) va
mpooTedel St naveiye xetpevo ToU ' AptoToTély (palvetar adtd dd THy Tapamd-
vo Emiotory) tol Nopdiou mpog Tdv Xpiotopdpo) xal Tov x@dwa dp. 455 ol
Meroyiov Tl Ilavayiov Tdagou, pt épya to0 Maxapiou Xoduvou?.

3. NeoeAdnviksy Drioldoyia o. 330.

4. Tiv émaroM), 8mou Evdeyopévie Exer ornpryBel xal & Tdbac, ) Snuostevoe &md T xo
EBE 2188 ¢ II. I. Bacihelow otd BiufMie touw Ebdyéviec Iawobine 6 Altwidc xal of
onovdaidtepor pabntic v LyoAdv tdv ‘Aypdgwv, *Abive 19852, 6. 149-50, omp. 123.

5.°Afnva 58 (1954) 33.

6. BX. “Iwdwov Oixovéuov Aapicaiov (1783-1842) *Emcrolal Siapépwyv, Metaypagh T
A. "Avroviady, Ooroyuh napousiacn M. M. Tanaiwdvwoy, "Abiva 1964, o. 631 x.&

7. BA. A, Tlanadomoshov-Kepapéws, “Tepogolvurrncyy BifAiobrin, ©. E’, o. 19. TIpp.
"EMnvika 14 (1955) 44.
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4. Amootohéac iy émioTtorfic mpdg Ttév Ieppavd tév Aoxpd, mod Eyet
yenorporomlel Eraveldnppéva Sotepa dmd v Exdocd Tng ety “Adnvd (58,
1954, 59 x.¢., dp. 15 wpf. Livalic o. 82), dtv elvau 6 Edyéviog dAra 6 Atoviaiog
Aopiong (6 Movoeipng), yia royapiaoud Tol 6mwoiov xai ypdpryxe dmd oy
Edyévio. BN "Exkxino. "AAiBeia B’ 2 (1886) 69-72, 8nou xal %) cwoty
dnpooievan xal 7 6pby) ypovoroyia (1663). Zuverdic ypetdlovrat dvabedpnon
Soo ypdpovrat &rd Tév ['piradmovho atdv mpdito tépo Tol Pifriov Tou yid Ty

Marprapyen oxohdy (0. 227-229).

5.'Q¢ mpdg tig EmioTohtc mod Snposievse M) x. K. “Adx. Mroupddpa dmd v
X &p. 21 ©¥ic Moviig [lpouool (Zivalic 6. 169 x.£.)8, émianpaivovror pué suvropia
& axdrovba:

o.’ Amoatoréag Thc &nmioTori mpds tév Pddovia (Zivalic 6. 179-80) Stv
glvar 6 Edyéviog (adtdg pévo thv Eypade) dhhd xdmwotog yapoxaprévos yowde,
Snwe paivetar dmd ta ypapdueve. “H Emiatold) xal otic 800 éxddoers g elvan
ENNmig” yLd T ouvéyetax ToU xewpévou BA. Souo ypdgper 6 A, Ilarwaddrovros-
Kepapeds otév 130 tépo t¥g ouiroyiic Hurmuzaki, 6. A3 '.

B."H oulAtnem yia thv tautdtnra tol fmoxdmov Awwlds Ienyopiou (.
Zivalic 6. 182, onp. 1)° mapéxet yid todg £E%c Aéyovs: “H Emiorord ol INop-
Stov Ipyyopi Eriokéng Antld xai *Aypdpowv, TAnppekds petaypappévry &md
Ty ExdbtpLa, pépet ypovohoyin, mod Siafaletar xabapa (@. 3a): 1692 Zemreu-
Bpiov 1°. *Emopévic mpbxeitar mpdypatt 86 vk ToV Yvwotd xal drd &hheg
nnyds Enioxomo adtic THe meptédov. "Emeita ta Sedopéva e 8ydorne Emoto-
Wi Tob Edyeviov (Zivalic 6. 181-82) elvaw maparmhavntind. ‘H émiorors) adry
mepiéyetan ota @p. 10a-11a 100 x@dixa Tl Ilpovaol xal @épet £8& 8Vo Emi-
yoopés: TP Emiorin Antld (sic) kdp Ipnyopie xai “Otav dia képdog yeipotovel
noAAols iepeic 6 dpyiepets, xubae Eniong dmoypagh pt Té Svopa Tob Edye-
viou. "ANA& &mé Tic 8bo émiypagic 1) wpwTy elvan dapakig vedtepn mpoathium:
ExeL ypopel wovew &rcd ) Sedrepn pE SrapopeTind perdvi, Iow¢ Spwg dmod Tov (do
veapéa. [Tifavérata % mpostinn adty dpeihetar ot énibpuam damd Tvv mponyoy-
pevn émiatoAn) Tal opdiou mpdg tév I'pnydpro —7 dmola Peloxnerar, eldape, pe-
prxea UM 7Ld 7ply 6TV IBlo xddixa—, 8rwg Emitpérel v elxdcoupe ) Emave-
Andm tob AdBouc Antld (dvrl Tob 6pbob Arrldc) xail otic b0 mepintdoes. AN
10 mpfAnpa dtv otapataer 86, dpol 6 dvoyvhoTng Tob xewpévou Tob [pou-
60l SramioTaver §tr N Selrepy; dmd tig Emiypagis péve 6 oML pixpd Pabud
dvtioTouyel 6T6 meptexSpevé tou. "H douvémera EEmyeiton elxora, yrati, Smag

8. TpP. xai "EMnviktc "Avaxowdoers ozo E’ Aiebveg Zovédpio Zrovdiv Notoavatoiikiic
Ebpidmnng, 'Abfva 1985, 6. 99 x.t.
9. MpP. xai "Avaxowaooe o. 105.
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paivetal amd Tov xhdxa T@Y BpuEeAhdy, 16 neiprevo altd dmotedel apaiyopa
dVo EmioTohndy dmodertypdrwvi?, nod mapadidovron xel otd ¢, 118-120: dmd
76 &va elvar Saveispévy 7 Sebrepy Emypagd ("Otav xtA.) xai pla 7 8o
avtioTotyes mepiodor xal and 16 &AAo 16 Ymbéhotmo pwépoc. "AAAY émiypagm 7
Unoypag) 676 xetpdypago tév BpuEehddv 8&v dnapyet. “H adyxpiom adr) 68nyet
oty mhavdrepn xata T Yvoun pov Hmdbeom, 87t 10 xelpevo T Ilpoucol elvar
xataoxebuaopa xamotov yoagéa. "Omwe xal va Exst 1O mpdypa, OF Xt
nepinTwoy 8tv umopel va yprowroroiniel 1o xelpevo aldtd ¢ Texphplo GAAAO-
yeagplac Tob Edysviou pé tév énioxono Awtléc Iprydpro.

v. H émworodd TG npony “Aptng (Livalic 6. 182-83) 3tv Eyer xapia ayéon
ut tov Edyévio. "Onwe mpoximrer supéotata dnd T6 mepleybuevé g, elvat
yeoppévn 8yt dmd Tov I'épdio drha and xamoov Nepdotypo xat dpopi Tov Bavato
smoudaiov, paivetar, Saoxdiov xal iepwpévov, To0 Maxapiov (8yt pakapiov).
Efya Omobéosr &ti mpéxerron yid tov Maxdpro Koaroyepd, tév idputd) tiic
Hatpidadoc Zyorficll, xal 87t ouvemdc mapaddmryng Tic émioToAfc elvar 6
Nedgurog 6 Mavpoppatne xal droostoréag 6 Iepaoipog 6 Bulavrioglz ‘H
Ureéleoyy adty) EmBefatwbnxe, 6tav ué minpogdpnoe 6 m. Navxpdriog Toovina-
vaxrg 8t v émioTohy Exet #0n Snpootevlel dand Tov 1. Taxxeiiwvald g Baom
xetebypapo tic Moviic Ildrpov.
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10. T té xefpeva adriic Tig xarnyoptag, wod mapadidet & xbdixas Tév BpuEerrdv, BA.
N. Nararpravtagiiiov-Ocodwpidn, ‘Ellmixa 24 (1971) 88.

1. Ta éyxmuia 700 EmoToroypdpou Y& Tov vexpd (... 6 dxpifinc pbAal TV ABGVY Te Kai
vouwy tic dvatodixiic bxxAnoiag, 1 Euputog idéa tiic 16 Eow kal Efw p1dogogiag,
0 Koop0G 0 didaokdAwy, Tiic kallentias oD kaf* BAov A6yov 16 taueiov xt.) Buptlovy Adyia
amd v avaypagy) 105 Bavdtov Tol Karoyepd (17 ’lav. 1737) otd Bpafeiov tic Movijs Tiic
Naruov, or. 1075 w.t.: obrog OnepéPn ndvras 100 xapob éxefvov didaokdlove Kk ai Kkatad
tqv Eow kal E£w ooplav ka byévero debtepos Xpvoborouoc kal notauo dvekdvrinrog
&l Tac didayds xal ExOpac v Aativwy xth. (BA. Xp. GrwpevtT, Bpafeiov tig iepic Moviic “Ay.
Ieodvvov 100 @eoldéyov Hdtuov, " Abiva 1980, a. 55-6).

12. Tt 79 oxéom tév tpav mposanwy Br. N. Tooulavdxn, "O MytporoMne “Aptrg
Nedpvros Mavpouudtne xai ai axéoeig tov npog 16 kara Hdwuov Ppoviiotipiov Maxapiov tob
Kaloyepa, Kinpovouia 9 (1977) 88 x.&.

13. Ilopvasooc 13 (1890) 565-66. O ypapéac 105 Ilpousol, Extde amd xdmores
SapopeTints Ypagés, Exer npoobéaer oTd Téhog bt THig EmoToA S0 getpds dmd Thv dpyd)
&Aov Ypapupataes, tol fxtou oty Ex3oon) 1ol Tooxehiwvog (o Té0).



